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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৩৯৫

১৭/ ববসা-বািণজ (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৩২. ভাগচােষর বাপাের কেঠারতা

باب ف التَّشْدِيدِ ف ذَلكَ

আরবী

َلعي نيدٌ، ععدَّثَنَا سارِثِ، حالْح ندُ بدَّثَنَا خَالةَ، حرسيم نب رمع نب هدُ اليبدَّثَنَا عح

بن حيم، عن سلَيمانَ بن يسارٍ، انَّ رافع بن خَدِيج، قَال: كنَّا نُخَابِر علَ عهدِ رسولِ

َّلص هال ولسر نَه :فَقَال ،تَاها هتوممع ضعنَّ با رفَذَك ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

اله علَيه وسلَّم عن امرٍ كانَ لَنَا نَافعا، وطَواعيةُ اله ورسوله انْفَع لَنَا، وانْفَع، قَال: قُلْنَا

وا، اهعرزفَلْي ضرا لَه انَتك نم :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال :ا ذَاكَ؟ قَالمو

مسم امبِطَع و عببِر ا بِثُلُثٍ وارِيهي و ،خَاها اهرِعزفَلْي

صحيح

বাংলা

৩৩৯৫। সুলায়মান ইবনু ইয়াসার (রহঃ) সূে বিণত। রািফ’ ইবনু খাদীজা (রাঃ) বেলন, ’আমরা রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর যুেগ জিম ভাগচােষ খাটাতাম। িতিন উেখ করেলন, তার এক চাচা তার কােছ

এেস বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিট কাজ বজন করেত বেলেছন, যা আমােদর জন

লাভজনক িছেলা। িক আাহ ও তাঁর রাসূেলর আনুগত করা আমােদর জন তার চেয়ও অিধক লাভজনক ও

কলাণকর। বণনাকারী বেলন, ’আমরা বললাম, তা কীভােব? িতিন বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ যার জিম আেছ স িনেজ তা চাষ করেব অথবা তার ভাইেক যন চাষ করেত দয়। স যন

তা এক-তৃতীয়াংশ বা এক-চতুথাংশ অথবা িনিদ পিরমাণ খাদশস দােনর িবিনমেয় বগা না দয়।[1]

English

Narrated Rafi' b. Khadij:
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We used to employ people to till land for a share of it produce. He then
maintained that, one of his uncles came to him and said: The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) forbade us from a work which beneficial to us. But obedience to
Allah and His Apostle (صلى الله عليه وسلم) is more beneficial to us. We asked : What is that ?
He said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: If anyone has land, he should
cultivate it, or lend it to his brother for cultivation. He should not rent it for a
third or a quarter (of the produce) or for specified among of produce.

ফুটেনাট

[1]. সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ সুলাইমান ইবনু ইয়াসার (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60763

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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